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A. A. BAPKOBIY

METAJIIHI'BICTBIYHAS1 IHADKCALbIA
V KAMIT'FOTAPHA-ATTACPOJIKABAHBIM JIbICKYPCE

Brisynenne marusiMaciieit MaauisiBaHHsl, (pikcaibli KBaJiTATBIYHBIX 1 KBAH-
TBHITATBIYHBIX TTaKa3dblkay MayJeHHs KaMIl'IoTapHa-amacpoaKaBaHal KamMyHi-
kanpli (naneii KammnAK) — 3amavya BakHasi, He ma30ayieHas cBaéli HaBI3HBI.
INepubist nocnexi ¥ ¢apmasizanbli MOBBI 3 JanaMorail KaMIr ' toTapHbIX TIXHAO-
Til, AKis aTHOCSIIIA SITYd Ja IPyToi majoBsl XX CT., BBISBLUII BBICOKI ITaTIH-
LBl AaJ3€Hara HalpamKy JaciiefaBaHHsAy. Belpa3Hail npeiMeTail cydacHara
STally HaBYKOBAa-TAXHIYHAra Iparpacy 3’yiselua MIbIpoKae BbIKAPHICTAHHE Me-
TQJIHTBICTBIYHBIX TaHBIX. BRICOKI MOMBIT Ha iX CTBapdHHE 1 pa3Bilué adymoy-
JICHBI CKJIAJaHACII0 KaMYyHIKAIBIMHBIX 1 iHQapMaubliHBIX cpoaKay, HeaOXon-
HACITIO 1X CYNpPaBa/KAOHHS Bepbhl(iKaBaHBIMI 1 CTPYKTYpaBaHBIMI arliCaHHSIMI.
[pbikiiaHas JTIHTBICTBHIKA MACTYIIOBA CTBapae MeTajajlaridnyro 0asy s paa-
Jizanell Y€ OONbII CKIaIaHbIX 1aCIeAaBaHHSY.

MeranginrBicTelunas iHgdKcanbisi. Bricokas mpamb3iiiHach amparoyki
KOJIBKaCHBIX TMaKa34yblKay MayJIeHHs YKo CEHHS ¥ LAJIBIM IMacsaxoBa 3a0scred-
Baenua chepaii KammnAK. MoyHbIs gaHbls, NpaacTayaCHbIs ¥ 3JIEKTPOHHBIM
BBITJISI/13€, BAJIOJAIONb 3HAUYHBIM AACICAYbIM MAT3HLBIUIAM Y [1apaJblrMe Mpbl-
KJIaJHOM JiHTBicThIKI. [IpbIKiIagaM paasizalibli TAKOTa MaIbIXOAY MOXKa CIIYKbIIlb
NpBIMSIHEHHE CPOJIKAy MPBIKJIAIHOra XapaKkTapy Hpbl aricaHHi acabiiBacueil ama-
CpoIKaBaHara KaMITloTapami MayJIeHHS, Memaninzeicmol4Hail iHOIKcauvli —
napaMeTphI3allbli TIKCTAY Ia MaKa3ublkax (apMaliizaibli, I3pbIBaIbIHHACII, CE-
MaHTBIYHACL, KAHTIKCTYaJIbHACLII.

Tapmin Meta-Language Indexing (aHTA. ‘MeTaMOyHas IHADKCAIBISA') ITa-
CTyINOBa HamayHsella 3MecTaM Yy aHIJIaMOYHBIM HaBYKOBBIM JBICKypce. AH-
rITiiickasi MOBa SIK KPBIHIIIa MHOCTBA JIIHTBICTBIYHBIX TAPMiHAY cTBapae CIpbI-
sITbHAae METaMOYHae acsipofi3e JUIs JacieaBaHHs iHIIbIX Moy, acabmiBa ¥ mmar-
MOYHBIM KaHTaIKcue: We use a meta-language index in our experiments. Instead
of distinguishing different languages, all fields are indexed without stemming
and stop word removal (Mpl BBIKapbICTOYBaeM METAMOYHYIO 1HIPKCAIIBIIO ¥ Ha-
HIBIX OKCTIIEPBIMEHTAX. 3aMecT AbI(EPIHIBISALBI PO3HBIX MOY, yce Maji iHadKca-
BaHBI 0€3 «CTAMIHTY» (BBUTYUYIHHE aCHOBHI CllOBa. — A. b.) 1 «BBIIAJICHHS CTOT-
cioy») [1].
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BimaBouHa, mITO BBIKAPHICTAHHE APYTAaCHBIX CEMISITBIYHBIX CICTAM y Tpak-
THILIBI BBIBYUSHHS MayJICHHS aJIHOW MOBBI TakcaMa MOyka ObIllb paasiizaBana [2].
VY TakiM paKypce M3Ta3rofHBIM MpajAcTayisella BbIKapbICTaHHe T3pMiHa Meta-
linguistic Indexing (aHTJ. ‘METaIIHTBICTEITHAS 1HIIKCAIIBIS).

[pa3eHTalbls TIpMIHAY Memamosa 1 memaninegicmpika Mae JOOPbIsSt TPaIbl-
LBl ¥ MHOTiX MOBax. 3 OeapycKix KpbIHII HaiOoJbIIal a0’eKThIYHACIIO BBI3HA-
yaroria nasineli A. . Mixnesiva i B. Y. MapTeiHaBa. AnomnHi aj3Hayday: «Airic-
BaIOYbl SIKYI0-HEOYA3b MOBY, Mbl 3ayCENbI KapblCTaeMCs METaMOBa JIIHI'BICTBI-
Ki, T. 3H. HEKaTOpay CrielbIsyIi3aBaHaii MOBall TIpMiHaY, MPbI3HAYaHAN CHEIbIsITFHA
IUUTS aTliCaHHs MOBEIL. be3 Takoif MeTaMOBBI MBI HE Mariii O a0BICIIiCs, TaMy IITO
amicBallb MOBY IIpbI JaraMo3¢ TOH jka MOBbI HeMardeiMa...» [3]. Ha mymky
A. 5. MixHeBiua, METaMOBa — I'3Ta MOBa «ApPYyrora mapajaky», IITy4YHas, Ha-
BYKOBasi MOBA, LITO CIIY’KBIIIb CPOJKaM alicaHHsl HAaTypaJjbHail MOBBI K Ipaj-
MeTHai BoOmacii [4]. A. SI. MixHeBi4 BbI3Ha4ae i CyTHAcIlb METalliHTBiCTHIKI:
«ITactymoBa ¥ Mexax HaBYKi ab HaTypallbHBIX MOBAaxX CKJIAYCs BEITbMI BasKHBI
HOBBI Pa3i3ei — METAJiHTBICThIKA. MeTaJliHTBICThIKA Hailyacliel apbleHTaBaHa
Ha aJpO3HCHHE MOBBI «Ilepliara napagaxky» (r. 3H. HaTypajabHall MOBBI, IITO BbI-
CTymae MmpajMeTaM amiCaHHs) 1 MOBBI «Ipyrora mapaiky», abo METamoOBHI ...
Ane Tp30a mamsATanb, MITO AAPO3HEHHE «IIepmas» 1 «apyras» (MOBbI) — IaTa
(hikcarpIsl camara mpocTara BbITIAJIKy CyaJHOCIH 3HaKaBhIX CicTaM, 00 KaJi, Ha-
MIPBIKJIAJ, 3’SIBIIIA ammicanHe a00 CIIOYHIK JTIHTBICTRIYHAN TIPMIHAIIOT1i, TO SHEI
¥ agHOCIiHAaX J1a MOBBI «IIepliara napajKy» MaBiHHBI pa3risialia YKo sSK CTBO-
paHBIs HA MOBE «Tp3LsAra napaaky» [5].

Kipyrousicst paxkamengansisaii A. SI. MixHeBiua, 3BepHEMCs 1a CIOYHiKaBai
PAIpA3eHTALBI NAaHALUAY Memamosa i Memaninegicmvika: «...HaiOombI Bija-
BOUHBIM 1 MAIIbIPAHBIM IPBIKJIaJaM METaMOBBl HAaTypajbHAH MOBBI CIY’KbILb
s€ TIIyMaJaJbHBI CIIOYHIK 3 SIT0 HaByKOBBIM, TOPMIHAJIATIUHBIM 1 ameparbliHbIM
amapatam» [6].

KitaciuHBIM TpBIKIaiaM TIyMay3HHS METAMOBBI i METAJIHTBICTHIKI, 1X IeC-
Hall y3aemacyBs3i, 3’IyIsIolIa a3Hau’HHI ca «ClIoyHIKa JiHTBICTBIYHBIX TIp-
miray» B. C. AxmanaBaii. Tyt a3Hau’HHE Memamossbl (‘MOBa «JIpyTora napaj-
Ky», T. 3H. TaKas MOBa, Ha SIKOW raBopails ab MoBe X (MoBe-a0’ekiie); MoBa, ab’-
eKTaM SIKOH 3’syIsieriiia 3MeCT 1 BhIpaKdHHE 1HIIail MOBBI') — aJiChblIae, y CBako
qapry, Jia NaHAIIs MemaiiHegiCMbIKi: «...1ap. METAIIHTBICThIKA (Y 2 3Ha4.)» [7].

CemanThika TOpMiHa memaninesicmoika ¥ B. C. AXMaHaBall aanmocTpaBaHa
JacTaTkoBa MIbIpoka: «l. (NMCiXaiHTBICTBIKA, AK3aTIHTBICTHIKA). ['aiiHa MoBa-
3HaYCTBa, SKas BRIByUae acadIliBacii 3MecTaBara OOKY MOBBI ¥ CyBSI31 3 MBICIICH-
HEM 1 TpaMajiCcKiM KBIIIEM MOYHara KaJjeKThIBY SIK HeaOXOJHYIO YMOBY MpaHik-
HEHHS § MPBIPOJY JIIHTBICTBIYHBIX aA31HAK 1 3aKaHaAMepHACLeH 1X QyHKIIbIsSIHA-
BaHHS. Y cdepy METaTiHIBICTHIKI YBaxoa3ilb CyKyMHACHb PO3HBIX MOBa3HAYYbIX
MBITAHHAY, TaKiX SK yCIPbIMaNbHACIL MayJICHHS, BEI3HAYIHHE acaubIsiThIYHbBIX
BeparogHaciell y po3HBIX MOYHBIX (aJlllaB. MayIIEHYBIX) KAHTIKCTAX, aryJibHas
JIOTiKa CEMAaHTBIUYHBIX JBI(DEPIHIIBIAIBIN, 3aKaHAMEPHACII aBaJIOJaHHS MOBait
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(pa3Binué mMayneHHs y A3sUed, AByXMoye 1 TI. J.), aJHOCIHBI JIHTBICTBIYHBIX
mpampcay Aa NepldILbll, Ja Na3HaHHS 1 T. 1.; Tap. Makpalinegicmvlka, Mikpa-
JHegicmulka, nepadiinesicmeixa. 2. HaByka ab MoBax «apyrora mapaaky» (me-
mamosax), st SIKiX mpaaMeTaM (MaTIphIsiiaM, 3MecTam) 3’TyIIsierniia HaTy paib-
Has JajlaBeduasi MOBa; map. memamosa» [8].

OThIMaNariuHa aHrJiicKis JeKceMbl metalanguage (aHrn. ‘meramoBa’) i,
annasenHa, Metalinguistics (aHTJ. ‘METaJIHTBICTBIKA') MAXOA3SIb 3 JIAI[IHCKAM
MOBBI. Y CBaro 4yapry, 3 aHTJIIMCKail MOBBI JIaJ3€HbIS JICKCIYHBIS af31HKI MPHIi-
Ut ¥ pyckyto, 0erxapycKyro i iHIIbISI MOBBL. AJlle, KaJi JalliHCKae MmaxoKaHHe
ACHOBBI /ingua — ‘MOBa’ HE BBIKJIIKAe CYMHECHHSY, TO mefa — TATa HE JIAIiHCKas
meta (‘KajoHa Ha imajapomMe’), a CTapaKbITHArpIuackas aCHOBA UeTd — ‘pa3am
3 ThIM, IIPBI Janamo3se, cpojkami yaro’ [9].

TopMiHanariyHel XapakTap JISKCEMbI Memamoea — aanaBenta i memanine-
gicmuixa HaObUT ¥ meprraidl manoBe XX cT. Ha céHHAIIHI A3¢Hp y aHTiiicKai
MOBE 3Ha4YPHHE JIeKceMbl Metalinguistics pacKpbIBaeIlla, y ThIM JIIKY TIpa3 aji-
CBUIKY Jla aHss metalanguage. A 3HaUdHHE metalanguage Tia NaHbIX 3 PO3-
HBIX KPBIHII] — IACTaTKOBA aJ[HApOHAC 1 KAMIIaKTHAE:

Any language or symbolic system used to discuss, describe, or analyze ano-
ther language or symbolic system (Jltobas MmoBa abo 3HaKaBas cicToMma, sKas
BBIKApPBICTOYBAEIIIA /s aOMepKaBaHHs, allicaHHs ad0 aHaJi3y iHIIaid MOBBI 200
3HakaBai cictamal) [10];

A language or system of symbols used to discuss another language or system
(MoBa abo cicToMa 3HaKay, sikasi BEIKApBICTOYBaeIa JIJsl aOMepKaBaHHS 1HIIAH
MOBBI 200 cicTaMbI) [11] 1 iHIIL.

VY TaxHiusl (aHrin. Technology) metamoBa — ‘MOBa KaMITlOTapHail JIOTiKi’
1 ‘mMoBa BepwIdikambli I1HIMIAMOYHBIX BBIKa3BaHHAY [. [theorem proving]
A language in which proofs are manipulated and tactics are programmed, as
opposed to the logic itself (the «object languagey). The first ML was the me-
talanguage for the Edinburgh LCF [Logic for Computable Functions] proof
assistant [computer systems that allow a user to do mathematics on a computer].
(1. [maxazBarHE TAapa>Mbl] MoBa, Ha SKO¥ cTBaparomia J0Ka3bl i MparpaMyroIa
aNTapbITMBI, aNla3ilBINHbBIS YIIacHa JOTINHE («a0’ekTHAl MoBey). [lepmait MmeTa-
MmoBait [ML — Meta Language] Obuia MeTaMOBa ISl JanaMoyKHAra MOIYJIst «DbIH-
Oyprckaii mparpaMbl MpaBepKi JariqHacIi KaMI IOTApHBIX BBUTIUAHHSY — KaM-
I'I0TapHai CicTAMBI, siKas Aa3Bajisiia pallalb MAaTIMBITHIYHBIS 3a/1a4bl HA KaM-
w’rortapsl). 2. [logic] A language in which to discuss the truth of statements in
another language. (2. [morika] MoBa, 3 gamaMorai sSIkoil MO’KHa BBI3HAUBIIb Ca-
npayHacib NajJakdHHIY y iHmmai Mose) [12].

OHIBIKIIANEABIYHBl apThIKYN «bBphITaHiki» a3Hauae METaMOBY «CEMaHTBIKI
i himacodiin, ik MOBY, AKasi BBIKapbICTOYBaeLa JIsl aHAJII3y «a0’eKTHAl MOBBI»
(MOBBI, siKas aricBae a0’eKThI CBETY): «...METaMOBa MO)Ka pa3rJjsjalliia SK MoBa
a6 inmai moBe. Takis ¢inocadsl, K HAMENKI «JIaridyHbBI Ma3iTEBICTY Pymonbd
Kapnan 1 Anbsdpan Tapeki, oTbCKi MaTIMATHIK, CIBAPIIKAII, MTO (iacodcKis
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npabnemsl i ¢inacodckis BbIKa3BaHHI MOTYLb OBIIb BbIpamlaHbl TOJBKI IPBI
aricaHHi ¥ MeXax CiHTakcidHail cTpyKTypsl. JIorika ceMaHTBIKI — Ir3Ta TOe, IITO
BbI3HAYAE iCIIIHACIh BBIKA3BaHHS XYTUdM, YbIM SIT0 HedapMmanbHACUb Ii aKTy-
ajpHacUb 3HA4dHHS. KapHam Jiubly, IITO «A35KYIOUbl BBHIKAPBICTAHHIO CiMBa-
JYHBIX MA3HAUDHHSAY Memamossl 1 TPBITPBIMITIBAIOUBICS MTPaBiJIay JOTiKi, MOX-
Ha nma30erHys MeTadi3iuHbIX MepKaBaHHSAY, Kig ¥ AT0 CiCTAMe, Ia a3Ha4YdHHI,
3’ aynsutics HecarmpayaHbiv»|[13].

Takim ubiHaM, MOkHa narag3inna 3 A. 5. Mixuaesiuam: «Y chepsl HaTypaib-
Haif MOBBI aJpO3HIBAIOIIIA: a) caMa HATypaJbHas MOBa; 0) MOBa si¢ amiCaHHS,
a0o JIIHTBICTHIKA; B) MOBA aITiCaHHS JIIHTBICTHIKI, a00 Memaninegicmuikay» [14].

Inmke papmadgizansli. Beipasasiv makazusikaMm aHaiizy KammAK 6e3y-
MOYHa BBICTYyIIa€ Mepa aJdKBaTHACIi Mepanadbl TOKCTAy, SIK MICbMOBBIX, TaK
1 ByCHBIX, TIPHI TIEpaaJ0IeHHI «MaIlbIHHATa Oap’epy». AJUIIOCTpaBaHHE SMITi-
pelYHAara MaT3phIsIy ¥ HOBBIM acspoOAJ3i, KaMIll0TapHa-anacpoaKaBaHBIM,
HE MO)XKa HE cympaBapKana nambiikami. [Iper HecymHeHHal 3amarpabaBaHacii
STAJIOHHBIX y30pay IBICKypCiyHa 0e3AaKOpHBIX TIKCTAy OoNbIIaclb 3 iX Halle-
XKBILb J1a NIEPBISAY JaKaMIl'I0TapHail 1 JaceTKaBail «3M0X1» KyJIbTypHara xblL-
s yanaBenTBa. | c€HHs, 1 sr4d BenbMi I0yTa MpBI3HAHBIMI Y30pami TIKCTay,
CTBOPAHBIX JIIOA3bMI, 3’aynsdmonua i Oyayupb 3’Myasnua JiTapaTypHbIS TBOPHI
BSIJIOMBIX ITICbMEHHIKaY. Jlapaubl, MHOTIS 3 TATHIX TIKCTAY BaJIOAAIOLb 1 BEJIbMI
HeMaJlaBaXKHail JaJaTKOBal mepasarail y BbITJIsA3¢ aOMexaBaHACLi TIpMiHaY
paryisiBaHHS ayTapckara mpasa (50—70 ragoy).

Takim ubiHaM, €cLb MaACTaBbI JIsl CyNpaBaAKIHHS MpbI3HAYaHara JJisl Ha-
ByKOBara BBIKApBICTAHHSA SMIIIpPbIYHATa MaTAPBISUTY JIIU40aBBIMI MaKazdbIKaMi
(apmanbpHall ToecHacHl AEKTPOHHAH KOMii apblriHaibHAH NepliacHail Bepcii.
Takis maka3yblIKi 3amaTpadaBaHbIs 1 PAJICBAHTHEIS ¥ TIPBIKJIAIHON JIIHTBICTHIIIBI
MPaKThIYHA HA KOXKHBIM KPOKY.

[Iper ayTamMaTeIdHA amparoyIlbl MOYyHara MaTIPRISLTy poOdiIIa HsIMala ma-
Mblak. CyaJHOCHasI KOJIBKACIh TaKiX MaMblIaK, Kad(ilbleHT wu)my, 3aIeXKbIb
a7l MHOTiX Qakrtapay. Y madblHEHHI Ja MIyHAWl TOKCTaBail CyKyIHACI, Mpaj-
cTayieHail cpojKami mparpamHaii anpamoyki JaHbIX, MAoI[a BaKKisl apryMeH-
TBI JUIsl YKIIIOUAHHA ¥ CyKYNHACLb SKCTPAIIHI'BICTBIYHBIX JaHbIX 1 afllaBeiHal
pasmeTki: indIkca papmanizauwti (anrn. Formalisation Index), ui I, axi an-
JIOCTPOYBae CyaAHOCIHBI (BBIHIK A3SJICHHS) MPaJICTayJICHBIX y TIKCLE 1 pacma-
3HAHBIX TIYHBIMI MIparpaMHBIMI CPOAKaMi MOYHBIX aA3iHaK Taro IIi iHIIara
y3poyuro. Kani TOkeT ckiiafaenua ca cra cjoy, HalpbIKjiaa, — a mparpama ma
pacmasHaHHI TOKCTY 6e31akopHa BhIsiBina 90 — iHA9KC (hapMaizalsii Oyase poy-
HBI = 1,11, 1 ubIM OoJibII JTiuOa Oya3e HaOiXKaIa Ja 3HAY3HHSL /,(), ThIM JISTIII.
BaxHacip BBI3HAUSHHS TaKiX MakKa3ublkay aOymoyieHa HeaOXOAHACIIO YCTa-
HaYJIEHHs napoza kamnemsnmuacyi nparpaMHbIx cpojkay. s paublisiHaIbHaN
apraHizarpli i mapaMeTpbI3allbli TAKCTAY AacleNUbIKy TaTpI0Ha Beqalls: 3¢ ma-
BIHHBI aJ0BIII[A TIepaxoj aJl ayTaMaThluyHAN Jla «ayTaMaThi3aBaHai» arnparoyki
(3 ya3enaM uanaBeka-p3AaKkTapa) JaHbIX. Taki mIIAX Ja3Bajige anTbIMi3aBallb
yackaHaJeHHE caMiX MparpamMHbIX CPOJKAY SIK TparC.
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Jaknaaaeis ai40bl aAnaBeiHara iHa9Kca OyyIb HacsArajibHbIs MPbI Mapay-
HaHHI ayTIHTHIYHATAa BapbISTHTY TIKCTY 3 SITO DJIEKTPOHHaW Komistit. Crarbic-
TBIYHBIS 3BECTKI 3 PO3HBIX KPBIHIIl CBeYallh ad CSIpdaHAN mphIOixkaHacii ma-
Ka3dblKa TIAMBUIAK Tparpam ma 5%, mTo Oya3e aamaBsiarb 3HAYPHHIO iHADKCA
dapmanizaisii / e 1,05 g agrmifickaii MOBBL. HaMHoOra OOJIBII CIHTITBIYHBIA
Oenmapyckas 1i pyckas MOBa, Hpbl YCiX pOYHBIX 1HIIBIX YMOBax, 3pa3ymela,
OyaylLb MeLb 3HauHa TOPILbI MAKA3UbIK UYMY.

Y TpBIHIIBIE TAMBUIKI KOPIYCHBIX MEHEKApay, MAlIbIHHBIX MEepaKJIa qbl-
Kay, mparpam rpadidHara pacnazHaHHS TOKCTY A0Opa OayHBIS i MOTYIh OBITIb
pacTiaymMadadbl. Hakombki TIIBIOOKIST 3BECTKI a0 CTPYKTYpPHI MOBBI JacTYyITHBI
HITYYHAMY HTAJIEKTY — 100pa OauHa 1a 3Meclie KOPIYCHBIX KaHKapaaHcay, sKis
HaCBIYaHbI TAaMBLIKaMIi, IITO HalBsIp)kae HErNbIOOKae «BEJaHHE» Mparpamami
rpamarbIKi 1 CEMaHTBIKI. MaryeiMa, cicmamHbLae NAMbLIKE TIPArpaM — MPBIHIIBI-
MO0Ba HEBBIPAIIAJBHBIS J]a TINaTIThIYHATa MOMAaHTY KaMITIOTapHail amparoyki
ycéit MoyHalt cicTaMbl. Ha mpakThIBl HaBaT KapdAKTHAS DKCTpamajsIibisd Tpa-
¢iuHara OOKy TOKCTAy Yy DIEKTPOHHBIM BBITIIAJ3E MAKYIb CBEIYBIIL HE Ha Ka-
pBICIb JTacKaHaJIACIi MparpaMHail cTpaTarii, a, XyTudid, ad yja3ene yajaBeka
¥ manspagHsi magpbIXTOYIBI 1 TOCTANPALOY LBl TIKCTY.

MeTaganariqael OUISX J1a pa3yMEHHS 1 BBIPAIIPHHS 33/1a4 Ha CTHIKY JIHT-
BICTBHIKI 1 MaTAMAaTHIKI 3HAXOA3IIIA ¥ Mexax cBoeacadiiBara KaMmrpamicy ao-
CTpaKTHAW 1HBapBISHTHAN JIOTIKi 1 sie CICTOMHAM paajizamell ¥ TyMaHITapHAH
coepnl. Takist MarusIiMacii mpajacrayise, HampbIKial, MataMaTeiuHas «Tro-
PbIs HeJaKIaIHbIX MHOCTBAY (ITaIMHOCTBaY)», mpajacTayneHas npadecapam Ka-
nidapuiiickara yuisepcitata (University of California, Berkeley) Jlotdi 3am
(Lotfi A. Zadeh, 1i Lotfi Aliaskerzadeh). He3BprualiHali mamyIsipHACITIO TOTA TIO-
peIsi abaBsi3aHa CBAaMy 3MECTY, SKi HE CYISIPIUBIIG «TYMaHITapHAMY» (JTiHT-
BICTBIYHAMY) TIPOQLIIO ¥ cicTOME MONIYKY IIJISX0Y Jia YlacKaHaJICHHs y3aeMa-
J3ESHHS IITYyYHAra IHTIJIEKTY 1 )KbIBOH MOBHI [15].

Inmpke mpeiBansiiinacui. [Ipel cipoGax cTBapbllb mparpaMHbIs CPOIKI
arnparioyKi TIKCTAY, MiXK 1HIIBIM, CTAaHOBII(IIA acabiiBa BiJlaBOYHAH 3BBIKIIAs HE-
aJInmaBeHACIh KJIACIYHBIX TPAMAThIYHBIX KAaHOHAY TPAKTHIIBI CIIOBAYKBIBAHHS
¥ mpampce kamyHikarnpii. Tak agoOpBaera He Toabki ¥ KamnAK, anme 1 mpsr
KaMyHIKaIlbli, 3apbIeHTaBaHall y CIPBISUIBHBIX CAllBISUTBHBIX I TParMaThlYHbBIX
abcTaBiHAX Ha BBICOKI Y3POBEHB aJIMaBEIHACIII HOpME. XapaKTIPHbIMI CBEIYaH-
HSMI HeJacTaTKoBail a0’eKThIYHACI 1, Kaji Ha3bIBallb PAUbI CBaiMi iMEHaMI,
MITYYHACIl TpaMaThIK 3’IYIISIONIA MONIYKI akTyajbHara (apmary MawbinHaza
nepaxkiaoy, 3acHasanaza Ha npasiiax, HeCTaHAAPTHAS NI TIOPHII MOBHI TIP3-
3EHTAIlBISI IPAMATBIYHBIX MAJDISTY Y KaHKapAaHcepax i T. 1.

Jlnst MOBBI TIepaBa)kHa CIHTATBHIYHArA CKJally, TAaKOW K Oemapyckas, HaMi-
HaIBIHHBIS XapaKTapbICTHIKI BEJIbMI LIECHA 3BsI3aHbI 3 I3PbIBaLlbIHBIMI. MeHa-
BiTa TaH/I9M HaMiHAIbIITHA-T3PHIBAIIBITHBIX TOHIPHIIBIN BRI3HAYAE HATIPAMaK pas3-
BIIIIIT MOBEIL. AJTMETHBIS PBICHI CTAHY MOYHAH CICTAOMBI 1 (hakTapsbl, aKis hapMipy-
IOIb MTAKa34bIKi sie HATAYHEHHs, IIMAT y YbIM BBI3HAYAIOIb JIOTIKY pacmparoyKi
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Kararopslii. Kamm’roTapHa-anacpoikaBaHbl CETMEHT aryJbHaMOYHal MpacToOpsI
XapakTapbl3yelia spKa BbIpakaHbIM (paKTapaM HaJ3BbIYalHBIX CTATHICTHIYHA-
i iHpapmanbIitHa-cyMsIIuaIbHBIX MarubimMacuen chepst KammAK.

Jliu0aBbl XapakTap JaHBIX alpamoyKi TIKCTAY, CKIIAJAI0YbIX a0 eKTHIYHBI
00k cdepbl, Aa3Baiisie padillb LBl MIdPAr BHICHOY BBICOKAH JakjagHacIl aj-
HOCHa ¥ mepIuyio yapry dapmanbHbIX pbic TIKCTay. IIpbikiazam BbIpalIsHHS
¥ TakiM KJIIOYbl TphIBATHAW JIHTBICTBIYHAN 3aJ1aubl MOXKa CIYXKBIIb KBamidi-
KaLblsl 3MECTY TAKCTAy y AJIEKTPOHHBIM BBIIJISIA3€ ¥ YacTLbl YCTaHAYICHHS CTY-
NeHI JIIHTBICTBIYHAN, Y THIM JIIKy T'paMaTbhlYHai, BapbIsATBIYHACII (parMeHTa
MayJeHHs. AJrapblTM Takora aacjiefaBaHHs maTpadye pacmpanaBaHacili rpaMa-
TBHIYHAra KOJPKCY MOBBI ¥ IHTIPIpPATAIlbli aAmaBegHara mparpaMHara 3a0ec-
MAYPHHS. Y AaJ3€HBIM KaHTAKCLE THIMOBAas HAaBYKOBas 3ajadya — HalpbIKJIA,
JacienaBaHHe Takora crienblpigHara ad’eKTa MOyHal prajbHACII, SK 1TBISIIEKT
MiCbMEHHIKa.

JlacinemaBaHHi IPBIKIAHOTA XapaKkTapy €CIib COHC MPaBoO3is Ha 0asze ma-
CTaTKOBA MpPaJICTayHIUbIX MaciBay TokcTay. CBenuaHHI 3anaTpabaBaHacCIli 1 BbI-
KaHaJbHACLl TaKiX JaciielaBaHHAY MPBICYTHIYAIOLb Yy Ipanax ayTapbITITHBIX
3aMEXKHBIX CrelbisuticTay. PasHacTaiiHaclp 3aj3eiiHiuaHara y KOPIYCHBIX pa-
cypcax CJOYHiKaBara Ckjaay y>KO MacIHsxoBa BbI3Hadajiacs 3 JaraMorai «cy-
aJHOCIH cioBadopma-Token» (auri. Type-Token Ratio, abo TTR). «Mepa cioy-
HiKaBall pa3HacTaifHacIi ¥ Kopryce ¥ i40aBbIM BBIPaXXIHHI pOYHAS CyMe CIIO-
Badopmay, majzencHail Ha cyMmy TokeHay. Ubim Onika# cyamgHocinbl ga 1 (abo
100 %), TBIM IBIP3H BapbIATHIYHACHH CIIOYHIKA. [ 3Tast cTaThICThIKA HE Ja3Bajisie
HemacpdIHa napayHoyBallb aMi>k caboi KOpIychl PO3HBIX amepay» [16].

BBIHIKOBBISI SKCIIEPBIMEHTHI MPABO3IIICS HA MaTApBIsie aHTJIiHCKali MOBBI,
MaT3pbIsJl 1HIIAMOYHBIX TOKCTaBBIX MaciBay TakcaMa JacsrajibHbl ISl 11aJ00-
Hail ampanoyki. bonbi 3a Toe, 15 3Ha4HA OOJIBII CIHTAITHIYHAW Oemapyckait
MOBBI Pa3TOPHYTHIS A METOMBIIIBI BEUTIUSHHS iHOIKCd, a HE Kad(pilpleHTa ma-
cllelaBaHHI HECYMHEHHA SKpa3 OOJIbII pAJICBAHTHBIS: a0’eKTHIYHBIM MaKa34bl-
KaM TS pasrajiiHaBaHail CiCTAMBI CIIOBA3MSHEHHS CIIABSTHCKAW MOBBI 3’y JIsICII-
L@ apbleHTallblsl MEHaBiTa Ha Y3pOBEHb Jembl. BBIByUsHHE agHOCHai — 0e3
JKOpCTKal abyMoyeHactli ab’€émMam TIKCTY I1i TIMepTIKCTY — a/illaBeTHall Xapak-
TapbICTHIKI aKTyaJIbHA JIJIS 1ACJIeIaBaHHY MOBBI ¥ TIPBIKJIAaIHBIM PIUBIIIYUbL.

TapMiH zema yacTa BBIKAPBHICTOYBACLLIA MapasieibHa 3 1HIIBIM TIPMiHAM —
nexcemail. IX xapsKTHae YKbIBaHHEM JIETKa JBIQEpIHIIBIPABAllb, Kai pasriis-
Jalh TAHSII ¥ acreKIle JbIxaTtamii «MoBa / MayneHHey. TakiM YblHaM Jemda, SiK
aTpeIOyT MayJeHuUal paaiizallbli 1 ‘CyKymHaclb Gopmay ciioBa’ BiJaBOYHA aj-
poO3HiBaenLa aj Jiekcembvl, SIK aOCTAKTHOM XapaKTapbhICTBIKI MOYHal CiCTIMBI
1 ‘mamsmis’. AcobHa Tpaba ckazamnb ab KapdIKTHBIM y)KBIBAaHHI TIPMIiHA Cl106A-
VorcvieanHe, iK1 HaOBIY MIMaT3HAYHACIH 1 pa3HaIlaHaBaclb. 1pabllbliiHae pa-
3yMEHHE IaJ CI08ayiiCbléannemM ‘yKbIBaHHS JIEKCEMBbl ¥ PO3HBIX 3HAUPHHSX’
y TIPBIKJIaIHON JIHTBICTBILBI Bajogae OOJbII HIBIPOKIM a0’éMaM CeMaHTBIKI —
‘YKBIBAaHHS CJIOBAa SK Y PO3HBIX 3HAUIHHAX, TaK 1 ¥ pO3HBIX (hopMax i KaH-
TIKCTaX .
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Crosayoicvieanni ¥ TpBIKIAIHBIM pa3yMEHHI MaloIllla Ha YBa3e, HallPBIKJIaI,
y KOPITyCHBIX JaciefaBaHHax. Tak, y npaekue «InterCorp: projekt paralelnich
korpusii Filozofické fakulty Univerzity Karlovy v Praze» 3asyneHa HasyHaclb
kaist 7 588 000 pyckix, 1 493 000 — ykpainckix i 1 308 000 — Gemapyckix cio-
Bay)KBIBAaHHAY, a00 TOKEHAY (AHTJ. token ‘croBayKbIBaHHE ). 3p3IITHI, Y Ja-
JI3EHBIM ITIpaeKIle 1 IHIIbISI CIABSIHCKIS MOBBI MPaJICTAYJICHBI IACTATKOBA IIBIPO-
ka: 26 879 000 — 6anrapckix, 12 625 000 — xapBarikix, 2 664 000 — MakeTOHCKIX,
47 640 000 — monwcekix, 40 108 000 — cmaBankix, 33 741 000 — cnaBeHcKix, 6972 —
cepOckix i, HarypanbHa, 99 547 000 — usmICKiX aJ3iHAK 3 aryJibHal KOJIbKACII
¥ 867 287 000 cnoBayxeiBanHsy [17]. [HpapmaIieis BeTbMi KpacaMOYHAs: CBal-
r0 PONY PAIUTHIHT, SIKI IIMAT y YBIM aJUIIOCTPOYBae Y3POBEHb PasBIIIIs MPHI-
KJIQJHOM JTIHTBICTBIKI ¥ KOXKHAH acoOHa y3s1Tall ciaBstHCKall KpaiHe.

ImaTMoyHBI KOpiycHBI mipaekT ParaSol: A Parallel Corpus of Slavic and
other languages Ov1y cTBOpanbl PympaxTtam ¢on Banbmsndenscam (Ruprecht
von Waldenfels) i Pomangam Maepam (Roland Meyer) y IHCTBITYIIE CTaBSHCKIX
MOy 1 mitapaTyp bepHckara VHiBepciTaTa (Institute of Slavic Languages and
Literatures, University of Bern) i lHcThITYy1Ie ciaBicThIKi PerencOyprckara yHi-
BepciTata (Institute of Slavistics, Regensburg University) y llleetinapsri [18]. Ha
¢done 18 085532 crnoBayxpiBaHHAY Yy PyOpbIbl «IHIIBIA MOBBI» (aHTH. other
languages) makazubik y 7 646 832 TokeHay mpancTayieHacii ClaBsSHCKIX MOY
BEITbMI BBICOKi. Y TATBIM pACypce HapayHe 3 iHIIBIMI CIaBIHCKIMI MOBaMi TIpal-
CTaYJICHBI PYCKisl TAKCTHI ¥ BhITIIsIA3e 3 637 357 TokeHay i 78 997 nem; ykpaiHCKis
KeThl — 1 017 057 TokeHay i 33 563 nemsbl; Oenapyckis TakcThl — 482 467 To-
keHay i 24 131 nemsr [19].

st anpHKI napadviemamulyHall pa3HACTaWHACI JISKCIYHATa CKIIAy KOPITY-
ca MAPTa3roAHa MmapayHaHHEe KOJBKACIII C108aYIiCbl8an sy KOPITyca 1.iem, Ia SKiX
STHBI HaJIeKallb. Takisl CyaJHOCIHBI ¥ JIiY0aBBIM BBIPAXXdHHI, BRI3HAYAIOIIA K
inoskc 03puieayvriinacyi (aurn. Derivability Index), ni I, — nakasdblk, sKi
¢dapmipyenna ¥ BBIHIKY A3SUICHHS KOJNbKACILI CIOBay>KbIBAaHHSIY TIKCTY Wi Cy-
KYITHACIll TAOKCTay Ha KOJBKACLb CIOBayXbIBAHHAY JieMbl. Y kopryce ParaSol:
A Parallel Corpus of Slavic and other languages nns pyckaidi MOBBI iHIIKC [,
Oynze poyHBI = 46,04 (3 637 357 Tokenay / 78 997 nem), ykpainckait — = 30,3
(1 017 057 Ttokenay / 33 563 nemsr), Oenapyckaii — =~ 19,99 (482 467 TokeHay /
24 131 nema) aanaBenHa.

HecymuenHna, mto a3peIBalbliiHas AbIHAMIKA JBICKYpCiyHall MpakThIKi Oy-
J3¢ 3aJIeKBILb aJl TOKCTABBIX acalIiBaciiel, aje mipar JacieJaBanHsy aaa3e-
Hall HaKipaBaHACII Ja3Bajsie BBI3HAYAIb HEKATOPBIS PINIECBAHTHBIS ¥ aryibHa-
MOYHBIM KaHTIKCIIC XapaKTapbICTBIKI. Y HAIIBIM MPBIKJIAI3€ TIKCTHI KOpITyca
ParaSol y agnaBeqHacui 3 maTpa0aBaHHEM pPAMPI3EHTATHIYHACI KOpITycHara
JBICKYypCy — Mago0Hal 1 mapayHalbHall MeTaTAIKCTaBal siKaci. 3HAYBIb I3PbI-
BaIlbIi{HAsI aKTHIYHACIh pPyCKara MayJICHHsI — BBIIIDMINAS 32 aHAJAriuHBIA I1a-
Ka34bIKi YKpaiHCcKara i Oemapyckara MayleHHs, TIpbl YCiM matadeHCcTBe YCXO-
HECJIaBSHCKIX MOY 1 TpaMaThIK.
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Hecymuenna, BeiByusHHe TIkcTay KammAK Bbei3Hauaera nmmMarOaKoBbIM
1 MIMaTacleKTHBIM XapakTapaM. JITHTBiCThIYHA-PANICBAaHTHBIS XapaKTapbICThIKI
TaKcTay chepsl KammAK — KOMIUIEKCHBIS 1 CKJIaJlaHbls, IITO a0yMOYJIeHa JIIHT-
BaiH(papManbelifHbIM (hapmMaTaM, HAMpPBIKIA] 1HTIPHATY. [CTOTHYIO pONIO ajabl-
TPBIBAIONG 1HTIP- 1 MYJNBTHIIBICIBITUTIHAPHBIA YiaciiBacili (yHKIIBITHABAHHS
KaMII FoTapHa-anacpoikaBaHara JbICKypCy.
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Summary

Language data represented in electronic form have significant research potential in the pa-
radigm of Applied Linguistics. Saturation of Computer-Mediated Communication (CMC) and
artificial formal languages creates a kind of semiotic background of human communication.
Metalinguistic Indexing is the parameterization of texts in terms of formalization, derivation,
semantics, contextuality. One of the strategic issues in this context is the method of forming
the material base of research and the adequacy of existing traditional linguistic requirements and
standards. Linguistically-relevant characteristics of the text sphere of CMC are complex and have
lingvo-inforvational format, for example, in the Internet. Inter- and multidisciplinary features
of functioning of Computer-Mediated Discourse play significant role.
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